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Wireless 240V 60Hz 0°C

Battery Duration Test Operation Mode Lumens output P (W) Net Weight

EM256C SM 7S OA/CO Mt pai 675 Im (Round lens)
NM3 ELW IP40 6.4V 6.4Ah 3H Interact  Non-Maintained 655 Im (Oval lens) 5 0.89 kg

Dimensions (mm) M5 222.2mm |

171.2mm

Electrical ATTENTION
Inrush current characteristics ‘ OBSERVE PRECAUTIONS
FOR HANDLING
Inom (mA) 45 \ ELECTROSTATIC
A | mains () Imax (A) 12.8 . _ ‘IA  SENSITIVE DEVICES
| max Tref (us) 192 - The luminaire shall be installed by a qualified electrician and wired in
— accordance with the latest IEE electrical regulations or the national
MCB Luminarie requirements.
Max. - The light source of this luminaire is non-user replaceable, the light
B-10 A 33 source can be replaced by manufacturer, service agent or silimar
max/2 B-13A qualified person.
B-16 A 53 - The battery of this self-contained emergency luminaire is not a user
serviceable item and shall be replaced by a competent person, a
I'nom. C-10A 55 manufacturer or the manufacturers service agent.
- C-13A - Clean with dry cloth.
Tref ime (us) C-16 A 89 - Philips Lighting warranty is applicable only if the indicated drivers are
used.
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Installation preparation

AC LIVE
(Brown)

[

7 AC Neutral
(Blue)
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Lens replacement

Battery replacement
When the battery reaches its lifetime(5 years), the battery need to be replaced with same brand and type.

The battery information can be checked in the battery tag on the battery housing.
Philips spare part battery type: A EM256/2647 6.4V 6400mAh batt LFP (IFR-26650 6400mAh 2S2P 6.4V) \d
Replace 3, 2, 1
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ﬂ/' Self Test & Charging

_—

(W)
Test button 5 Function Test
SECONDS

A short press will run FT(function test).

A 5-second function test is carried out and the interval
and schedule are controlled by Interact system.

Duration Test

Charging Time

A full rated duration test is carried out which interval
and shedule are controlled by Interact system.

The battery will begin to charge when its voltage reduce to
a designed figure. The charging will be finished in 24 hours.

LED Green ON LED Red ON LED Off B ——— Fast, 0.1s
‘ ‘ ﬁ Bl — Slow, 1s
[ | | — I — \ery slow, 4s
I solid Green Device is OK I Solid Red Device Fault
EENNNNNNNEN] FastFlashing Function Test ENNNNNNNNN] FastFlashing LED Driver Fault
Il W W | Slow Flashing Duration Test Il BN W | Slow Flashing Battery Fault
FNE §Fmm | Alternate Flashing Inhibit Mode

./. Red/Green

alternating

1. Blink LED-channel from battery power at 0.5Hz, 50% duty-cycle, Fade-time=zero
2. Red/green LED Indicator alternating

Red/Green
O off

Reset mode; Emergency mode; Extended emergency mode

4/8




GB Please inform yourself about the local waste disposal, separation and collection

ES

PT

system for electrical and electronic products and packaging. Please act
according to your local rules and do not dispose your old product and packaging
with your normal household waste. The correct disposal of the packaging, your
product and/or batteries will help prevent potential negative consequences for
the environment and human health. Batteries should be disposed separately
from the municipal waste stream via designated collection facilities. When
disposing a product that contains non-user replaceable batteries, the non-user
replaceable batteries shall be removed by a professional.

Inférmese sobre el sistema local de eliminacion, separacion y recogida de
residuos de productos y envases eléctricos y electrénicos. Actle de acuerdo
con las normas locales y no tire el producto antiguo y su embalaje a la basura
doméstica normal. La eliminacién correcta del embalaje, de su producto y/o de
las pilas contribuira a evitar posibles consecuencias negativas para el medio
ambiente y la salud humana. Las pilas deben eliminarse por separado del flujo
de residuos municipales en las instalaciones de recogida designadas. Cuando
deseche un producto que contenga pilas no sustituibles por el usuario, un
profesional debera retirar las pilas no sustituibles por el usuario.

Informe-se sobre o sistema local de eliminagéo, separagdo e recolha de
residuos de embalagens e produtos elétricos e eletronicos. Proceda em
conformidade com as regras locais e n&o elimine a produto antigo e a respetiva
embalagem juntamente com os residuos domésticos normais. A eliminagao
correta da embalagem, do seu produto e/ou das pilhas ajudara a prevenir
potenciais consequéncias negativas para o ambiente e para a salide humana.
As pilhas devem ser eliminadas em separado do fluxo de residuos urbanos
através das instalagdes de recolha designadas. Quando se elimina um produto
que contém pilhas néo substituiveis pelo utilizador, estas devem ser removidas
por um profissional.

DE Bitte erkundige Dich nach dem értlichen Entsorgungs-, Trenn- und Sammelsys-

tem fur elektrische und elektronische Produkte und Verpackungen. Richte Dich
bitte nach den geltenden Vorschriften in Deinem Land und entsorge Deine
Altgeréte nicht iiber Deinen Haushaltsabfall. Durch die korrekte Entsorgung der
Verpackung, Deines Produkts und/oder der Batterien/Akkus werden Umwelt
und Menschen vor méglichen negativen Folgen geschiitzt. Batterien/Akkus
missen separat vom stadtischen Abfallsystem (ber dafiir vorgesehene
Sammelstellen entsorgt werden. Bei der Entsorgung eines Produkts, das nicht
vom Benutzer austauschbare Batterien/Akkus enthalt, sollten die nicht vom
Benutzer austauschbaren Batterien/Akkus von einer fachkundigen Person
entfernt werden. Weitere Informationen Uber die Entsorgung lhres Produktes
und der Batterien finden Sie unter www.signify.com/de-de/sustainability.

FR Veuillez vous informer sur le systéme de collecte local, et sur la procédure de tri

NL

et de collecte des produits électriques et électroniques, et des emballages.
Veuillez vous conformer aux consignes locales, et ne jetez pas votre ancien
produit et son emballage avec les ordures ménageéres. En respectant ces
consignes pour mettre au rebut I'emballage, le produit et/ou les piles, vous
contribuez a respecter I'environnement et la santé des personnes. Les piles ne
doivent pas étre mélées aux ordures ordinaires, mais jetées sur des sites
séparés prévus a cet effet. Lorsque vous mettez au rebut un produit contenant

des piles non remplagables, celles-ci doivent étre retirées par un professionnel.

Si prega di informarsi sul sistema locale di smaltimento, separazione eraccolta
dei rifiuti per prodotti elettrici ed elettronici e imballaggi. Si prega di agire
secondo le regole locali e di non smaltire il vecchio prodotto e l'imballaggio con
i normali rifiuti domestici. Il corretto smaltimento dell'imballaggio, del prodotto
elo delle batterie aiutera a prevenire potenziali conseguenze negative per
I'ambiente e la salute umana. Le batterie dovrebbero essere smaltite separata-
mente dal flusso di rifiuti urbani tramite strutture di raccolta designate. Quando
si smaltisce un prodotto che contiene batterie non sostituibili dall'utente, le
batterie non sostituibili dall'utente devono essere rimosse da un professionista.

Houd rekening met het lokale systeem voor afvalscheiding en - inzameling
wanneer u elektrische en elektronische producten of verpakkingen weggooit.
Neem de lokale regelgeving in acht en gooi je oude producten en verpakkingen
niet weg met het normale huishoudelijke afval. Het correct wegwerpen van de
verpakking, het product en/of batterijen helpt mogelijke negatieve gevolgen
voor het milieu en de menselijke gezondheid te voorkomen. Batterijen moeten
gescheiden van huishoudelijke afvalstromen worden ingeleverd bij speciale
inzamelpunten. Wanneer je een product weggooit met batterijen die niet door
de gebruiker kunnen worden vervangen, moeten die batterijen door een
professional worden verwijderd.

RO

Fl

RU

HR

GR

TR

BG

Informati-vé cu privire la sistemul local de colectare, separare si eliminare a
deseurilor pentru produsele electrice si electronice si ambalajele acestora.
Actionati in conformitate cu regulile locale si nu eliminati produsele vechi si
ambalajele Tmpreuna cu deseurile menajere obisnuite. Eliminarea corespun-
zatoare a ambalajelor, a produsului si/sau a bateriilor va ajuta la prevenirea
consecintelor potentiale negative pentru mediu si sanatatea umana. Bateriile
trebuie eliminate separat de sistemul municipal de gestionare a deseurilor prin
intermediul unitatilor de colectare desemnate. Atunci cand eliminati un produs
care contine baterii ce nu pot fi inlocuite de utilizator, aceste baterii trebuie
indepartate de catre un specialist.

Ota selvaa paikallisesta séhko- ja elektroniikkatuotteiden seka pakkausten
havitys-, erottelu- ja kerdysjarjestelmasta. Noudata paikallisia méarayksia,
4laka havita vanhoja tuotteita ja pakkauksia tavallisen kotitalousjatteen
mukana. Pakkauksen, tuotteen ja/tai paristojen asianmukainen havittdminen
auttaa ehkaiseméaan mahdollisia haittoja ympéristdlle ja ihmisten terveydelle.
Paristot on havitettdvé yhdyskuntajatteesté erilldan maéritettyjen kerdyspis-
teiden kautta. Muita kuin kéyttajan vaihdettavissa olevia paristoja sisaltavia
tuotteita havitettdessa muiden kuin kayttajan vaihdettavissa olevien paristojen
poistaminen on jatettdva ammattilaisen tehtévéaksi.

C MHdopmaLmen 0 MeCTHbIX cucTeEMax pasgenbHoro cbopa ¥ yTunmsaummn
TaKUX OTXOZ0B, KaK 3NIEKTPUYECKOE W 3MEKTPOHHOE 060pYAOBaHMe, a Takke
ynakoBKa, PEKOMEHAYETCsl O3HaKOMMTbCs camocTosTenbHo. Cobniopaiite
pervoHarbHble HopMaTuBHbIE TPeBOBaHUS W He BblbpackiBaiiTe OTCIyXVBLIEE
u3genve BmecTe ¢ 06bl4HbIM GbITOBBIM MycopoMm. MMpaBumbHas yTunusaums
OTCNYXVBLUETO W3AENUs Wunu BaTtapeit MOMOXET YMEHbLUMTb HeraTWBHblE
nocneAcTBUS ANs OKpyxatoLLel cpedbl 1 300poBbst Niofeit. batapen cnegyet
YTUNY3MPOBaTb OTAENBHO OT BbITOBLIX OTXOA0B YePe3 CreLyanbHble MyHKTbI
cbopa. Ecnu uspenue ocHaweHo b6aTtapesmu, He npefHasHaYeHHbIMKU ANs
€aMOoCTOSITENbHOM 3aMeHbl, UX AOIMKEH U3BMEYb CrieLuanicT.

Informirajte se o lokalnom sustavu za odlaganje, odvajanje i prikupljanje
elektrinih i elektroniCkih proizvoda i ambalaza. Postupajte u skladu s lokalnim
propisima i ne odlaZite stare proizvode i ambalaze s uobi¢ajenim ku¢anskim
otpadom. Ispravno odlaganje ambalaze, proizvoda ifili baterija pomo¢i ¢e u
sprjeCavanju mogucih negativnih posljedica za okoli$ i zdravlje ljudi. Baterije je
potrebno odlagati odvojeno od komunalnog otpada na za to predvidenim
odlagalistima. Kada odlazete proizvod koji sadrzi baterije koje korisnik ne moze
samostalno zamijeniti, te Ce baterije ukloniti struénjak.

EvnuepwBeite yia 1o TommKG 0UGTNHA 81GBE0NS, SIaXWPITHOU Kol GUAOYAS

amoBMTwV  yia nAekTPIKG Kal nAeKTpOVIKG TIPOIOVTA KAl OUCKEUAGIES.
Evepyeite oUu@wva pe Toug TOTTIKOUG 0OG KAVOVEG KaI NV OTTOPPITITETE TO
TaAIid oag TIPoiGV kal T CUOKEUAdia Tou padi pe Ta ouvion olKiakd
amoppippara. H owoTh amdppiyn NG GUCKEUATiag, Tou TPOidvTog aag f/kal
TWV PTTatapiwv Ba oupPaAel oTnv amouyn TBAVWY APVATIKWY GUVETTEIWV
yia 10 TepIBaMhov Kkar Tnv avBpwivn uyeia. O umatapieg Ba Tpémel va
QTTOPPITITOVTAI XWPICTA ATT6 TO PEUNO TWV ACTIKWY ATTOPPIPUATWY HECW TWV
KaBopIopEvwY eyKaTaoTATEWY GUANOYRG. Katd Thv amoppiypn evag TTpoidvTog
TIOU TIEPIEXEl PTTaTapiEG TTou dev avTikaBioTavral amd Tov XPAOTN, QUTEG
TIPETTEN VO a@aIpOUVTal OO ETTAYYEANATIA.

Litfen elektrikli ve elektronik Urlinler ve ambalajlari icin yerel atik atma, ayirma
ve toplama sistemleri hakkinda bilgi edinin. Litfen bulundugunuz bélgedeki
yerel kurallara uygun hareket edin ve eski riin ve ambalajinizi normal ev
atiklarinizla birlikte atmayin. Ambalajin, drlntiniziin ve/veya pillerin dogru
sekilde atilmasi gevre ve insan sagligi igin olasi olumsuz sonuglarin énlenmes-
ine yardimer olur. Pillerin 6zel toplama tesisleri araciligiyla belediye atik
kolundan ayri bir sekilde atilmasi gerekir. Kullanici tarafindan degistirilemeyen
pil bulunan bir (iriin{i atarken pilin bir profesyonel tarafindan gikarilmasi gerekir.

Monsi, 3anosHaliTe ce ¢ MeCTHaTa WCTEMa 3a WU3XBbPrsHE, pasgensHe U
cbbupaHe Ha 0TNafbLY OT ENEKTPUYECKM W ENEKTPOHHYU MPOAYKTY 1 OMAKOBKY.
Monsi, AelicTBaiiTe B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE MpaBUna W He U3XBBLPNSATE
CTapusi MPOJYKT W OMaKoBKaTa 3aefHO C OGMKHOBEHUTE GUTOBM OTMagbLy.
MpaBuiIHOTO M3XBBPMSHE Ha OnakoskaTa, Ha Balumsi npoaykT uunn Gatepum
lie NOMOrHe Ja Cce NPefoTBPaTAT MOTEHLUMANHM HEraTMBHW Mocreanun 3a
OKOMHaTa cpefa W YoBeLLKoTo 3apaBe. batepunte TpsibBa Aa ce U3XBLPNAT
OTAENHO OT MOTOKAa Ha GUTOBMTE OTMaZbLM Ypes onpeseneHnTe 3a LienTa
cbOupaTenHu nyHkToe. Mpw M3XBLPMsIHE Ha MPOAYKT, KOWTO Chabpka
GaTepuu, KOUTO He MoraT Aia Ce 3aMeHsIT OT NoTpebuTens, cbluuTe Tpsibea Aa
GbaaT OTCTPaHeH! OT CrieLmanicT.
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DK Hold dig orienteret om den lokale affaldsordning, -sortering og -indsamling for
elektriske og elektroniske produkter og emballage. Folg de lokale regler, og
bortskaf ikke dine udtjente produkter og emballage sammen med almindeligt
husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af emballagen, produktet og/eller
batterier er med til at forhindre negative konsekvenser for miljget og
menneskers sundhed. Batterier skal bortskaffes separat fra den kommunale
affaldsstrom via seerskilte indsamlingsordninger. Ved bortskaffelse af et
produkt, der indeholder batterier, der ikke kan udskiftes af brugeren, skal
batterierne fiernes af en fagperson.

SE Se till att skaffa dig kunskap om de lokala systemen for bortskaffande, sortering
och insamling av avfall gallande elektriska och elektroniska produkter och
forpackningar. Agera i enlighet med lokala regler och sléng inte bort din gamla
produkt och forpackning tillsammans med vanligt hushallsavfall. Korrekt
bortskaffande av férpackningen, din produkt och/eller batterier hjalper till att
forebygga potentiella negativa konsekvenser for miljon och for manniskors
hélsa. Batterier ska slangas separat fran det kommunala avfallsflédet via
sarskilda insamlingsanlaggningar. Nar du slanger en produkt som innehéller
batterier som inte kan bytas ut av anvéndaren ska de batterier som inte kan
bytas ut av anvéndaren avlagsnas av en yrkesperson.

NO Vennligst informer deg selv om det lokale avfallshandterings-, separerings- og
innsamlingssystemet for elektriske og elektroniske produkter og emballasje.
Opptre i henhold til lokale regler og ikke kast det gamle produktet og emballas-
jen sammen med vanlig husholdningsavfall. Riktig avhending av emballasjen,
produktet og/eller batteriene vil bidra til & forhindre potensielle skadelige felger
for miljget og personers helse. Batterier bar avhendes separat fra kommunalt
avfall via anviste innsamlingssteder. Ved kassering av et produkt som innehold-
er batterier som ikke kan skiftes ut av brukeren, skal batteriene som ikke kan
byttes av bruker fiernes av en fagperson.

CZ Informujte se o mistnim systému likvidace a komunalniho odpadu. Spravna
likvidace produktl a baterii pfispiva k ochrané pfipadnych nezadoucich vlivi na
zivotni prostfedi a zdravi osob. Baterie je tfeba zlikvidovat samostatné mimo
verejné skladky prostrednictvim specializovanych sbémych mist. Pfi likvidaci
vyrobku obsahujiciho baterie, které nejsou uZzivatelsky vyménitelné, musi
uzivatelsky nevyménitelné baterie vyjmout odbornik.

HU Erdekiédjon az elhasznalt elektromos és elektronikus termékek és csomagola-
suk helyi szelektiv gy(jtésérdl és artalmatlanitasarél. Kovesse a helyi szabaly-
0zast, és ne helyezze az elhasznalodott terméket haztartasihulladék-gydijtébe.
A csomagolas, valamint az elhasznalodott termék és/vagy akkumulatorok
megfelelé artalmatlanitdsa segit megel6zni a kornyezet és emberi egészség
kéarosodasat. Az akkumulatorokat kiilon, a helyi énkormanyzat altal megjelolt
helyen kell gy(jteni, és nem szabad a haztartasi hulladék kézé keverni 6ket. A
nem cserélhetd akkumulatorokat tartalmazé termékek artalmatlanitdsakor a
nem cserélhet6 akkumulatorokat szakembernek kell eltavolitania.

PL Nalezy we wlasnym zakresie sprawdzi¢ informacje o lokalnych placowkach
odbierajacych zuzyte produkty elektryczne i elektroniczne oraz opakowania po
nich. Nalezy bezwzglednie przestrzega¢ lokalnych przepiséw zakazujacych
wyrzucania urzadzen i opakowan razem z odpadami komunalnymi. Wiasciwe
usuniecie zuzytego opakowania, produktu illub baterii pomoze uniknaé
potencjalnych szkodliwych skutkéw dla Srodowiska naturalnego i zdrowia ludzi.
Baterii nie wolno wyrzuca¢ wraz z odpadami komunalnymi. Nalezy je zanosi¢
do wyznaczonych punktow zbiorki. W przypadku utylizacji produktu zawiera-
jacego baterie niepodlegajace wymianie przez uzytkownika, powinny one
zostac usuniete przez specjaliste.

SK Zistite si informacie o miestnej likvidacii odpadu, systéme separovaného zberu

LT

Lv

elektrickych a elektronickych vyrobkov a obalov. Postupujte v sulade s
miestnymi predpismi a nevyhadzujte staré vyrobky do bezného komunaineho
odpadu. Spravna likvidacia produktov a batérii prispieva k zabraneniu
pripadnym neZziaducim vplyvom na zivotné prostredie a zdravie osob. Batérie
treba zlikvidovat samostatne mimo verejnej skladky prostrednictvom
Specializovanych zbernych miest. Pri likvidacii vyrobku obsahujuceho batérie,
ktoré neméze vyberat pouzivatel, musi vyber nevymenitelnych batérii vykonat
odborny technik.

Susipazinkite su vietine elektros ir elektroniniy gaminiy bei pakuociy atlieky
Salinimo, rasiavimo ir surinkimo sistema. Laikykités vietiniy taisykliy ir
neiSmeskite seno gaminio bei pakuotés kartu su [prastomis buitinémis
atliekomis. Tinkamas pakuotés, gaminio ir (arba) baterijy iSmetimas padés
iSvengti galimy, neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zmoniy sveikatai. Baterijos turi
bati iSmestos atskirai nuo komunaliniy, atlieky srauto tam skirtais surinkimo
irenginiais. ISmetant gaminj, kuriame yra naudotojo nekei¢iamy baterijy,
naudotojy nekei¢iamas baterijas turi iSimti profesionalas.

LOdzu, iepazistieties ar informaciju par vietéjo atkritumu likvidéSanas,
noskirSanas un savaksanas sistému elektriskam un elektroniskam precém un
iepakojumiem. Rikojieties atbilstoSi vietgjiem noteikumiem un nelikvidéjiet
nolietotos izstradajumus un iepakojumus kopa ar parastajem sadzives
atkritumiem. Izstradajuma un/vai bateriju pareiza likvideSana palidzés novérst
iesp&jamu nelabvéligu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu. Baterijas jalikvidé
atseviSki no padvaldibu atkritumu plismas ar $im nollkam Tpasi paredzétu
savak$anas uznémumu starpniecibu. Likvid&jot produktu, kas satur baterijas,
kuras lietotajs nevar nomainit, profesionalim ir jaiznem $is baterijas.

EE Viige ennast kurssi kohaliku elekiri- ja elektroonikatoodete ning pakendite

Sl

kasutusest kdrvaldamise, sorteerimise ja kogumise slsteemiga. Jargige
kohalikke eeskirju jargi ning arge visake vana toodet ega pakendeid olmejaéat-
mete hulka. Pakendi ja vana toote ja/vdi akude nduetekohane kasutusest
kérvaldamine aitab valtida vimalikku negatiivset mdju keskkonnale ja inimeste
tervisele. Akud tuleb kasutusest kdrvaldada olmejadtmetest eraldi ning viia
selleks ette ndhtud kogumiskohta. Kui kdrvaldate kasutusest toote, mis
sisaldab akusid, mida kasutaja ei saa vahetada, peab need akud tootest
eemaldama kvalifitseeritud spetsialist.

Seznanite se z lokalnim sistemom odstranjevanja, locevanja in zbiranja
elektri€ne in elektronske opreme ter embalaze. Upostevajte lokalno zakonodajo
ter starega izdelka in embalaZze ne odloZite med obi¢ajne gospodinjske
odpadke. S pravilnim odlaganjem embalaZe, izdelka in/ali baterij med odpadke
boste preprecili morebitne negativne posledice na okolje in zdravje ljudi. Baterij
ne smete odloZiti med gospodinjske odpadke, temve¢ na namenskih zbirnih
mestih. Ce odlagate izdelek, ki vsebuje baterije, ki jih uporabnik ne more
zamenjati sam, bo tak3ne baterije odstranila strokovna oseba.
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The light source and/or control gear and/or the external flexible cable contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar
qualified person.

La fuente de luz/o el driver / o el cable flexible contenido en la luminaria solo podra ser sustituido por el fabricante o su agente de servicio o por una persona cualificada.

Afonte de luz e/ou 0 equipamento de controlo e/ou o cabo externo flexivel nesta luminaria s6 devem ser substituidos pelo fabricante ou pelo seu agente de servico ou por
pessoa qualificada para tal.

Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle und/oder das Betriebsgerat und/oder das externe flexible Anschlusskable darf nur vom Hersteller oder seinem Kundendienst
oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden.

La source lumineuse et/ou le contréleur de courant et/ou le cable souple d'alimentation contenus dans ce luminaire ne doivent étre remplacés que par le fabriquant, un de
ses agents ou une personne qualifiée.

La sorgente luminosa e/o il dispositivo di controllo /o il cavo flessibile esterno contenuti in questo apparecchio di illuminazione sono sostituiti solo dal costruttore o dal suo
agente di servizio o da una persona qualificata analoga.

De lichtbron en/of voorschakelapparatuur en/of de flexibele voedingskabel van dit armatuur mag alleen vervangen worden door de fabrikant of haar service dealer of een
vergelijkbaar gekwalificeerd persoon.

Lyskilden og/eller driver ogleller eksterne kabler indeholdt | dette armatur ma kun udskiftes af producenten eller godkendt service partner eller lignende kvalificeret person.
Ljuskallan och/eller styrsystemet och/eller den externa kabeln i denna armatur far endast bytas ut av tillverkaren eller en kvalificerad person.
Lyskilden ogleller driveren ogleller den eksterne kabelen i dette armaturet skal bare erstattes av produsenten eller dens service agent eller tilsvarende kvalifisert person.

Tassa valaisimessa oleva valonléhde ja/tai muut komponentit, kuten liiténtélaite ja/tai ulkoiset kaapelit saadaan vaihtaa vain valmistajan tai timén valtuuttaman
huoltoedustajan tai vastaavan pétevan henkilén toimesta.

Alampatestben talalhaté fényforrast ésivagy mikodtetd szerelvényt és/vagy a kiilsd rugalmas kabelt csak a gyarto, a gyartoval szerz8dott cég vagy megfeleld
képesitéssel rendelkezd szakember cserélheti ki.

Zrédio $wiatta iflub zasilacz ilub zewnetrzny przewéd zasilajacy, ktéry jest w oprawie powinien byé wymieniony przez producenta lub jego serwisanta lub kwalifikowany
personel.

Sursa de lumina si / sau aparatajul si / sau cablul flexibil extern continut in acest aparat de iluminat trebuie inlocuite numai de producator sau de agentul sdu de service
sau de o persoana calificata similara.

Svételny zdroj a/nebo napajeci zdroj (pfedradnik) a/nebo flexibilni napajeci kabel v tomto svitidle smi vymériovat pouze vyrobce nebo jeho servisni technik nebo obdobné
kvalifikovana osoba.

lzvor svjetlosti i / ili predspojna naprava i / ili vanjski fleksibilni napojni kabel sadrzan u ovoj svjetiljci smije zamijeniti samo proizvodag, ovladteni serviser il adekvatna
stru€no osposobljena i ovlaStena osoba.

H qwrevh Tnyn ffkai Ta dpyavo évauang/eAéyxou fi/kai To e&wTepikd EUKauTITO KaAWDIO TTOU TIEPIEKETAI OTO £V AGYW QWTIGTIKG TIPETEI va avTikaBioTavtar povo amo Tov
KaTaoKeuaaoTh 1} Tov avTimpdowto a€pBIg A TApBUOIO EIBIKEUPEVO TTPOTWTTO.

A3TOYHVKBT Ha cBeTNMHA 1 / U nyckoBO-perynupalla anaparypa u | VN BBHLWHMST MbBKaB kaben, CbAbpxall Ce B TOBa OCBETUTENHO TAMO, TpﬂﬁBa pa bvpar
3aMEHEHU Camo OT NPOU3BOANTENSA UITU HETOBUS OTOPU3UPAH CEPBU3 UK nogobHo KBanudmumpaHo nuue.

Mctounuk ceeta 1 / v MPA 1 / unn BHELWHMIA nbkuii kabenb, CopepxaLLnecs B 3TOM CBETUIbHIKE, MOTYT BbiTb 3aMeHeHbI TOMbKO MPOM3BOAUTENEM, Er0 areHTOM No
06CnyKMBaHMIO UM aHANOrMYHbBIM KBaNMULMPOBAHHBIM JILIOM.

Bu armatiirde bulunan 1sik kaynagi ve / veya kontrol tertibati ve / veya harici esnek kablo, yalnizca imalatgi veya onun servis temsilcisi veya benzer bir kalifiye kisi
tarafindan degistirilmelidir.

Svetelny zdroj a/alebo predradnik a/alebo externy flexibilny kabel obsiahnuty v tomto svietidie moze byt vymeneny len vyrobcom alebo servisnym partnerom alebo inou
podobne kvalifokovanou osobou.

Sviesos Saltinis ir/arba valdymo jrenginys irfarba i$orinis lankstus kabelis esantis $iame $viestuve gali biti pakeistas tik gamintojo arba jo aptarnavimo agento ar tai
atitinkancio kvalifikuoto asmens.

Gaismas avotu un / vai vadibas ierici un / vai aréjo elastigo kabeli, kas atrodas $aja gaismeklr, drikst nomaintt tikai razotajs vai vina servisa parstavis vai lidziga kvalificéta
persona.

Selles valgustis sisalduva valgusallika ja/véi juhtimisseadme ja/véi vélise painduva kaabli véib valja vahetada ainult tootja, vastav hooldusspetsialist vi muu sarnane
kvalifitseeritud isik.

Vir svetlobe in / ali napajalnik in / ali zunanji prilagodlivi kabel, ki ga vsebuije ta svetilka, lahko zamenja le proizvajalec ali njegov servis ali podobna usposobljena oseba.
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